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从语言学角度比较科技论文
英文摘要的写作一

口胡 军【电子科技大学成都610054】

【摘要】 学术和科研论文的成功发表很走程度上取决于其摘要的撰写。本文从语言学角度

对两篇中英作者的科技论文英文摘要进行了分析比较，讨论了如何结合文献主题组织摘要的写作

内容和重点，简明、准确、规范地完成摘要写作，并联系实践，归纳总结出英文摘要写作的一般原则

和方法。
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引言

从上世纪80年代起，科技英语已经发展成了一

种重要的英语语体并受到了广泛的注意和研究。科

技英语写作范围广泛，其内容涉及学术论文、学位论

文、科技报告、科技信函、产品说明书等。目前理工科

硕士、博士学位论文都要求必须附英文摘要、标题，有

些学校甚至还要求博士生要发表用英文撰写的学术

论文。由此可见写好英文摘要对中国学生和学者的

重要性。

目前国内不少学者对怎样写英文摘要提出了很

多理论性的建议和方法，也有学者对中国作者的英文

摘要进行了具体的语法分析，但很少有人从文体和结

构角度对中英作者的英文摘要进行全面的比较研究。

本文通过对两篇关于可靠性的英文摘要的对比分析，

把一般英文摘要的写作理论与中国作者的实际习惯

相结合，从语言学的角度分析中国作者的不足并提出

改进措施。

献重要内容的短文⋯。摘要的主要功能是向读者介

绍文章的主要内容，以补充题名的不足，并为科技情

报文献检索数据库的建设和维护提供方便。同时也扩

大了论文的流通范围和学术影响。

按不同功能来划分，摘要大致有如下3种

类型‘”：

第一，描述型摘要(d∞商ptive or砌iⅢive 8b-

stmct)：是指明一次文献的论题及取得的成果的性质

和水平的摘要，简短明了，也可看成是文献内容的索

引表。

第二．信息型摘要(info册ti∞al aktIact)：是指明
一次文献的主题范围及内容梗概的摘要，简明但也提

供尽可能多的定性或定量的信息。

第三，描述一信息型摘要(desciptive—infomm．

donal abstract)：以信息型摘要的形式表述论文中价值

最高的那部分内容，其余部分则是以描述型摘要形式

表达的组合形式。

二、从语言学角度对两篇摘要的比较研究

一、英文摘要的特点和分类
Abstract A i8 wdnen in od垂nal En91ish．Ak血埘B

摘要又称概要、内容提要。是以提供文献内容梗i8 Wrinen in EIl—ish by a ch抽e*stud∞t．

概为目的，不加评论和补充解释．简明、确切地记述文Abstmct AⅢ：

·【收稿日期】∞一一
¨【作者简介】 胡军(1972一)士。眉士．电子科技太学外圈语学院置坪
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1)nl诘paper compaIes p巾babdistic and p0鹪ibility-

based me山0ds for desi印under uncenainty．2)It 8tlldies

tIle e饪ect of the a啪unt 0f data about unc酣aintv帆the ef'

fectiveness of∞ch metllod．3)Only svstems whose failure

iB catastIDphic ar{e eonsidered，where cat聃trophic means

th8t the boundary between success皿d failu化i9 sh8rp．

(目的和方向)4)Fi硌t，tll8 p8Per既a面nes t}le theoreti．

cal foundati伽s 0f probability and possibility，f抽usi“g on

tIle ir“pa吐0f tIle did套rences between Ihe two theo五es on

design．5)Then tll8 p8per㈣pares t11e two山eod国蝴
desigll pmble娜．6)A major di如rence betwee“probabiIity

and possibility iB in tlle axior璐about the lmion 0f eveⅡts．

7)Bec肌se 0f tllis di饪e”眦e．probability蚰d P0ssibility

calculi a陀fLlndaInentally dⅢjrent and one c蛆not si眦late

possibility calculus using probabilisticⅡ10del8．8)P∞sibjl-

itv．based metllod8 tend to underestimate tIle dsk of failuIe

of sy8le吣with many failure modes．9)F缸既锄ple，the

P0ssibili‘y of f甜uIe 0f a sedes system of n0而nally idenⅡ-

cal c优rlp叩ent吕is 8q【lal t0 th。possibility 0f failu陀0f a 8in—

gle component．(内容)10)when desi弘i”g for 8山ty，
the two melhod8 try to m“iIIlize蚰fety in radically d珊碥nt

w8ys and c0璐8quently my produce sigIli矗c蚰dy di任；陀nt

desig璐．11)Pmbabiljty minimizes Ihe 8y8tem failure pmb-

ability where龃possibmtyⅡ瞰iIIlizes tIle no咖lized devia—
don of the unceItain vadables f如m tIleir nominal values

t}lat Ihe Bvstem c锄tol啪te without fadure．12)In conlrast

t0 probabil；stic design，which accounts for tIle cost of陀一

duciIlg th8 pmbabili￡y of each failu陀mode in d船i印，p惦-

sibility t^eB to 8qualize the possibilitie8 0f hil山屯0f t}le

failure rnodes，。喈耐le黯of the舭endam e08t．(结果)

13)In m蚰y safety a黯e船ment proble脚，蚰e c蛐ea5ily

detemine t}le most c帆鸵叫iv8 possibilistic加odel tIlat is
consistent而fh the avajlab】e infonTlati∞．whe陀as this is

not the c踮e wifh probabilistic models．14)when we have

su珏icient data to build accuI越e商bab丑istic models of the
uncertain variables，Probabilistic desi印is belIer tlIa“p∞一

sibili‘y_based desi印．15)However，w}Ien desi印e培need
to rmke 8ubjective decisiolls，botIl probabilⅫc¨d possi—

biIity_based desi印s c柚be use“．16)ne Ieason i8 that

la。ge diⅡ；rences in tIIese desigm can alen desi印e碍to

pmblems with t}18 pmbab丑istic de8igIl鹊sociated with in—

sumcient data锄d tell t11em tlIat they have more nexibility

in the desi印tIlan tIl。y砌y have kn帆．(结论及应用)
Abstmct B：

1)PossibiIi【ytlleory i$giv朗in 1978 by L．A．za-

deh，a famo嘴Amedc∞cybemetics elpen．2)Poss．bility

theory’8 foundirIg provid器a tlleo似ical fmme帅rk h

practicaI using of fu2珂set theory．(背景)3)How to use

hlz巧一iabili‘y tlle0Iy based 0n tIle subject 0f possibili‘y

tlleory to evaluate a system’s reliability跚d 5afety，is care—

fully studied in the p嘲ent p印er．(研究目的)4)ne

删n r∞earch content ha8 two pa如．5)The丘rst pan i8
Irmtly based蚰p惦b．st叫iab蛐y theory by Dr．Ca；aIld I

mal【e this t}Ieory further aIld well—developed．6)On the

b船i8 0f this，how Io constmc‘P0ssibilily dist曲ution i昌the

1110st imponant issue．7)T0 do tlliB，with the inf0舢ti蚰
fmm Dr．Cai，the pdncipk8 for con姗ctillg poss．bility
dist曲uⅡon a陀川Ⅱ吼arized阴d 8xpres8i帆s 0f‘ypic8l Bys—
tem stnJctu陀s incIudi工lg舱五船， pamllel， 辨des—Pa谢lel

and cold standby Bystem are developed．8)IIl the se∞nd

part。a new melhod of slmctural possibility弛liability is

discus∞d．(内容和方法)9)we de∞nstIate B wonde山l

啪del for qu如titative粕alysis埘th a real—life gy8tem．(研

究结果及价值)

以上两篇均是关于概率论和可能性方法在机械

产品可靠性设计中应用的文章的摘要。前者是2004

年AsME(美国机械工程师协会)所属一流期刊Jour-

nal 0f Mech蚰ical D船i印刊登的一篇影响颇高的文章

的摘要，后者是一位研究生拟投稿的文章的原始摘

要。以下从内容组成、结构层次、文体、词汇和人称四

个方面逐一进行对比，找出异同，改进值得商榷和推

敲之处，并由此总结出好的科技论文英文摘要所应包

含的要素。

(一)内容组成

目前，由中国作者撰写的英文摘要，绝大多数都

比较粗糙．离参与国际交流的要求相距甚远，需要进

行较大的修改，有时甚至要求重写。这一方面是由于

作者英文写作水平有限，另一方面也是由于大多数作

者对英文摘要的写作要求和国际惯例不甚了解所致。

为了使英文读者(如EI的编辑)看懂并认可该篇摘

要，必须保证摘要信息的完整性，即用简洁、明确的语

言，说明论文的主要目的，解决问题的主要方法和过

程，以及主要的结果、结论、文章的创新和独到之处。

如有可能，还应尽量提及论文结果和结论的应用范围

和应用情况。也就是说，要写好英文摘要，作者需要

考虑以下几个方面的问题：

第一，研究的背景(∞腿back舢d information)。
第二，研究的目的和方向(tIle puIpose of t}le study
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∞di忸sc叩e)。

第三，研究的内容和方法(some info眦Ⅱ叫about
tIle cQment蛐d t}le met}10dology used hl the study)a

第四，研究的结果(Ihe re8IlltB 0ft}-e study)。

第五，结论及评述论文的价值(a mtemm 0f con．

dusi∞or recommendati仰)o

如文中标记所示，摘要A、B均由四部分组成。

两篇摘要在结构上都做到了独立性和完整性。需要

说明的是，”研究的背景”不是必须要写的部分，”研究

的结果”和”结论”有时也不严格区分。

现在有些杂志明确地提出”结构化摘要““，即将

整篇摘要分为四段，其标题为：Backmund，Metllods，
Re％lts，cmdIl8i一。这种形式很有优越性，为整个论

文的检索、编排都提供了有利的条件。乍看起来这种

要求近乎苛刻，过于死板，其实便于摘要写作，更加规

范化，既可给读者一个清晰的思路，又有助于使论述

言之有物、有根有据，所以值得提倡。

(二)结构层次

学术论文的摘要虽然只有一段话，但一般仍按英

文写作中段落展开的方法，分为三个层次：Topic sen-

tence、suPponiIlg sentence、Condu出Ilg Sentenceo其中主

题句主要介绍研究的目的、方向等；展开句可以包含

研究的发现、结果、问题、方法、观察结果等诸多方面；

而研究的结论、建议、预测等内容则可放在总结句中

论及‘“。

摘要A、B的层次分析如下：

Table 1．AnaIvsiB 0ftlle slnIcture 0fAbstract A

铀l咖∞(I)(2)(3) 0q钟【iv毋∞o舻，Iom㈣n嘲
‰№m(4)(5)(6)(7)(8)(9) Mdh耐日＆‰Ⅱ嘲d，”坤oIl。吣㈣
s即I叩∞(10)(11)(12) R目m，“nⅫti％m_
&m蛐∞(13)(14)(”)(16) G肌I侧。呻^“目ptl∞，—l砌晖—㈣

Table 2．Analvsis 0f the StrIldum of Abstract B

&m椰穗(1)f2) B．ch"“

SⅫ一o) nI。P”。，b■{㈣
‰mer眦(4】(5)(6)(7)(s) ME^曲＆e帆眦，wPP枷嵋嘲t帅嘲

SⅫ一(9) Re“t(M·d“∞)，⋯Jm％mEI∞

从结构层次的把握看，摘要A是比较成功和值

得研究的。具体来说，前三句开宗明义，指出在灾难

性失效的可靠性设计中，概率论和可能性理论是本文

的主要研究对象和方向。接下来论及研究的两部分

内容：理论的建立(旬4))和理论的应用(句5)6)

7)8)9))，这两个方面是平行的。其中在第二点”理

论的应用”上，5)6)7)三旬衔接自然，转合有序；而

8)9)句是对7)句的逐渐深入，更加专门化和具体化

(这与中文写作”由具体到宽泛”的原则不同)。摘要

的第三个层次(结果阐述)中，11)12)句对10)句做

了论述，使得安全设计中概率方法与可能性方法的比

较更加明白确切，也突出了作者研究工作的创新和独

到之处。最后给出结论，其中14)15)两句从正反两

方面对13)句结论的应用进行了表达，使有限的篇幅

尽可能多地展示作者的学术贡献．避免了一般结论中

笼统和空洞无物的缺点，增强了可信性。

总之，摘要A条理清晰、论述有序、重点突出、详

略得当。

摘要B的结构层次也清晰明了，但在内容的取

舍上有如下之处值得推敲：

首先是背景介绍(1)2)句)不够简练。可以把

1)句中前人的工作放到引言中去说，笔墨无须太多。

其次根据作者的文意，最有创新的工作集中在内容中

的第二部分(8)句)。可摘要中只是一带而过，没有

阐述清楚创新工作的内容和意义。这也许是由于东

西方文化传统的差异，我国传统教育总是强调要”谦

虚谨慎、戒骄戒躁”所致。可这样一来却忽视了英文

摘要这个重要的信息源．从而可能失去一些原来对这

点非常感兴趣的读者，也有可能失去被国际一流文摘

数据库引用的机会，进而不能尽可能广瑟地扩大文章

的学术影响，这是一件令人遗憾的事情。

(三)文体

现在国际一流的学术期刊越来越看重英文摘要

的文字效能。怎样写好摘要，使其简洁、确切，包含更

多的文字信息量，不能不考虑摘要的文字表达。这其

实是一个写作的基本功问题。结合摘要A、B的对比

分析，给出如下原则和注意事项。

1．时态

英文摘要时态的运用以简练为佳，常用一般现在

时、一般过去时，少用现在完成时、过去完成时，进行

时态和其他复合时态基本不用。

摘要A、B均用一般现在时，说明研究目的、叙述

研究内容、描述结果、得出结论、提出建议或讨论等。

比如：nis paper coⅢpar酷probabili8tic and possibil畸一

based I肿thods f打desi孕1 under uncenainty．It studies the

effect 0f t●地alIlDunt of data about uncenaintv on the effec-

Ⅱveness 0f e扯h nlethod(摘要A)．The mjn research

eontent h∞tm pam．(摘要B)o

当然，著涉及到公认事实、自然规律、永恒真理

等，也要用一般现在时。而且，从国外英文科技文摘

中的习惯和常规(convemion)来看，数学、物理及机
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电、土建类期刊一般都用现在时。但也有将一般现在

时和一般过去时两类时态混用的期刊。对于论文作

者来说，究竟采用哪种时态，最好参照所投寄的期刊

的惯例。

摘要B的背景介绍首句(PD晒Ibili‘y th∞ry i8 given
．m 1978 by L．A，Z8deh，B fa删s Ame—c蛐cybem“cB
npen)，虽然采用了表示过去的时间状语“in 1978”。

但表示的是已经得到检验和验证的科学知识，并不带

有明显的过去时间的痕迹。为尊重前人工作，采用一

般现在时是合理的。

2．语态

20世纪70年代以前的科技著作，都习惯于用

。避免主观色彩”的被动式，理由是科技论文主要是说

明事实经过，至于那件事是谁做的，无须一一证明。

现在的趋势是顺其自然。不强调多用被动语态。

摘要A的写作已体现出这样的转变趋势(如1)

2)4)5)句等等)，这样有助于文字清晰简洁，表达有

力。摘要B则较多地保留了原有习惯，采用被动语

态多一些(如1)3)7)8)句等等)。其实采用何种

语态．既要考虑摘要的特点，又要满足表达的需要。

一篇摘要很短，尽量不要随便混用，更不要在一个句

子里混用。摘要B在第5)句(‰n瑚part is m甜y
h船ed o“P∞bh弛liability t11eory hy Dr．Cai蛐d I mke

出isllI∞Iy缸r【ller蚰d啪u．developed．)中混用了主动和

被动语态，应做调整。可将后半句改为：⋯⋯pmbist

融iBbility tIleory，w}lich i8 funher devel叩ed iIl Ihi8 paper．

事实上，在信息型摘要中．采用主动语态可使文

字不哕嗦和生硬，提高了可读性(如摘要A)，但在描

述型摘要中，为强调动作承受者，还是采用被动语态

为好。

(四)词汇和人称

为了符合”简洁”与”确切”的总原则，英文摘要多

采用复合词(∞mp¨nd№rIls)、缩写词(contracted

words)和反义词(一tonym)；应尽量使用浅近易懂的
词．减少冗余的词或词组。但由于东西方文化的差

异，英文和中国作者在表达上有一些特有的习惯。虽

然并不妨碍文意的理解，但从英文论文的写作和发表

来看，以下方面应该提请注意。

第一。中国作者喜欢用动名词结构和how to结

构，而英美作者习惯于使用名词结构。英文论文的写

作应该尊重这种英文表达的习惯。比如：摘要A中

“tIle山e0陀tical foundatio∞of pmhbility如d possibil畸”

(句4))和。large d峨renc荡In tIlese d髂igns”(句16))
均为名词性词组。摘要B有多处表达就不符合英文

习惯(见文中黑体所示)，可分别予以修改，如表3所

示。由于英文中’8所有格一般表示人和动物的所有

关系。所以将“Po∞ibil时t11”Iy’s foundi“g”改成0f

结构。

Table 3．some modmcation in Abstract B

僖改前 惨改后

B％IKlq蛔’_h_．d’％ m hir山ll∞d p㈣·“l时口啪q
FⅢid_％dhr_t蛔 ．PpljⅢ∞dIhqd【l。q

胁kI_efL墨，”ll‘KⅡ々^蛳 61呵耐ilb·1畸me町

ho-¨∞r_，L_po∞_bd‘■mtrmu6叽 她伽mn岫岫d芦础b々m蚵hI妇
曲瞄n州唧po-lKl时mm山6帆 Ⅸnm佻6帅d p∞BjK“H d训h{帅

第二，中国作者习惯用“∞t11e BIlbiect⋯⋯”结

构，而英美作者常常根据具体情况选择复合词的表达

形式，比如摘要B中的“∞tlle蚰bject 0f po鲒ibility t11e．

oIy”，在摘要A中类似含义表达为。possibili‘y．ba8ed”，

读起来更明了清楚。

第三，中文文章中经常出现以“最⋯⋯”开头的修

饰语．也乐于使用“我”、“我们”等作为主语。这样强

化了语气，也更带有主观倾向的表述在科技论文中应

适当减少。以体现学术成果的客观性，更好与国际接

轨。摘要B中的“Imal【etlIigtll∞玎furtIl盱Bnd well—

developed”改为“⋯⋯p璐bist陀liabili竹tlI∞珂，which is

furtIler developed in thi8 p印er．”后，效果就好得多。我

们在写作中，应注意不进行自我评价，但可阐释成果

的创新之处，这一点从用词上需要很好地体会，精心

地选择。

第四，中国作者给国际期刊投稿时，经常先写出

中文论文初稿，再逐字翻译成英文，所以文章中保留

许多中文书写的习惯。比如爱用“h”e⋯⋯”结构。见

摘要B第4)句：11Iemin瑚eaTch contenth路two pa由．

实际上。不妨用“consist8 of．，、“comtitules”等代替“have

⋯⋯”，使表达正式、规范。

第五，必要的重复或者为了加重语气而增加的词

与冗余的词不同，后者只能使句子加长，并不增添新

的含义。写作中应保证：没有作用的词，哪怕一个也

必须删去。摘要B第2)句“⋯⋯，is earefully 8ludied

in t}18 pre鸵nt p8per”中的“c删ly”和“pIes即t”两词就
可删去。另外，句5)中“b∞ed on p∞bist mliabjlitv tlle．

ory”，6)句中“On tIle b够is of tIlis，”多次出现，语义有

重复，显得单调，也可进行通盘考虑后适当改动，如

“‰md bytllistll唧，⋯·。
第六，摘要A的词语应用灵活多变，语言表达丰

富细腻，值得学习。例如在表示概率论和可能性理论

在灾难性失效分析中的巨大差别时，文章分别使用了
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“bda眦““ly”、“Bi酏mc蚰dy”、。mdically”、“1哪”等
词修饰“di船rent”或。di＆mnee”。而且在界定研究对

象的范围时，∞rIIinally，idemical，c∞∞rvative等词的

运用也非常准确。对摘要B中少数不够规范和准确

的用词可修正如下：将“T0 do tllis”改为“F缸tlIis pLIr-

呻秽．将‰given jIl 1978”改为。is i血i址ed iII 1978”
等。

另外．作为一种可阅读和检索的独立使用的文

体．在人称方面，摘要宜采用第三人称而不用其他人

称来写。行文时最好不要采用第一人称，以方便文摘

刊物的编辑刊用。

摘要B第5)旬中。．．．I nl丑ke“stll∞盯funher

¨d m11．dweloped”，采用第一人称“I”作为陈述的主

体。不但与前半句的逻辑不符，而且也减弱了表达的

客观性。前已述及其改进方法。

三、结束语

除了前已述及的基本方面，从摘要写作的严谨性

来说，还需要注意其他一些细节问题。简单概括

如下：

第一．要排除在本学科领域内已成为常识性的内

容，也不要简单地重复论文篇名中已经表述过的

信息。

第二．要客观如实地反映原文的内容。尤其是论

文创新的内容和作者特别强调的观点。切忌发空洞

的议论，也不作模棱两可的结论。

第三，尽量采用规范化的名词术语。除非是较详

细的学位论文，力求不使用图、表或化学结构式，以及

难于清楚理解的缩略语、简称、代号。如果确有必要

使用，在摘要中首次出现时应加以说明。

第四，约定俗成的国家、机构、专用术语尽量用简

称或缩写，但不宜使用诸如㈨’t，shouldn’t等省略式
词汇。尽可能不用生僻和夸张性的词汇。

总之，写作是一门实践性很强的艺术。所谓的章

法、套路，必须贯彻到实际应用中才有效，而简单的照

搬只会加大对文章理解的难度，当然也就会影响学术

贡献的交流传播。从这个意义上来说，多读一些有影

响的国际期刊上的优秀论文，多进行创作实践，无疑

对培养英文写作能力大有裨益。多看、多揣摩、多练

习，不失为提高英文论文的写作水平的一条有效

途径。

参考文献

[1】胡度中．英语诰文写作与发表[M】．北京：高等教育

m版社．2咖
[2]G^OGlli—zben。删wen一”．R帕earch P印er骼6吣
Ih D哪ofal SIIIdeⅡh[M]．D岍，2004
[3]NⅡ∞LAIDIs E，compari枷0f pIDbabiEty^nd p呻ib出ty
h d商俨ag且iI埘强岫hophic f蛐l雌lIrlder岫州n叭J】．J0岫■d
M钟hanicd D雌i俨．^sME，Ⅷ．126，h畸，2004
【4】熊第霖，脬弘飞．美文科技写作【M】．北京：国防工

业出版社．2001

Tk Compari∞n betw∞n the Writing of En皿ish Abstract in A∞denlic

R龉阻rch Paper fmm LingIlis6c Aspects

删JⅡ
(Univ．0f Elec．Sci．＆1kh．d chi越 Chengdu 610054 china)

Abs岫d 1h6 pllblicadon 0f吼delⅡic re辨眦h p印凹IⅡaildy d印ends on tlle w】id“g 0f tIle abstract．TllIougIl d坶

comparing蜘d帆alyzing betw槐n tIle EIIglish丑bstr扯t昌of two p8pe培训n∞by a chine鸵“a native Endish 8peaker，
tIIi8 p8per emph髓e8∞tlle way of hdw t0丽te EIl出ish abstm吐whkh is cl鸺ed t0 the topic bdeny，oorrecdy¨d nomlal-

ly．Fumlem"阳。combi“g tlle pm叫ce，i‘pr龉er她the mI髓虮d me七hods 0f WriⅡng En班sh abstmc佃．

Key wor凼EIlglish abstr8ct；compari㈣；Study
(编辑刘渡)

  万方数据



从语言学角度比较科技论文英文摘要的写作
作者： 胡军， HU Jun

作者单位： 电子科技大学,成都,610054

刊名：
电子科技大学学报（社会科学版）

英文刊名： JOURNAL OF UNIVERSITY OF ELECTRONIC SCIENCE AND TECHNOLOGY OF CHINA(SOCIAL

SCIENCES EDITION)

年，卷(期)： 2007,9(5)

被引用次数： 5次

  
参考文献(4条)

1.胡庚申 英语论文写作与发表 2000

2.GAO Gui-zhen;LIU Wen-yu Research Paper Writing For Doctoral Students 2004

3.NIKOLAIDIS E Comparison of probability and possibility for design against catastrophic failure

under uncertainty[外文期刊] 2004(3)

4.熊第霖;滕弘飞 英文科技写作 2001

 
本文读者也读过(10条)

1. 从《EI》谈科技论文英文摘要的写作[期刊论文]-上海交通大学学报2000,34(10)

2. 刘艳霞.裴惠玲.Liu Yanxia.Pei Huiling 写好科技论文的英文摘要以提高被引率[期刊论文]-中国环境管理干

部学院学报2009,19(1)

3. 秦永丽.QIN Yongli 科技论文英文摘要中的模糊限制语——中美作者使用情况的对比分析[期刊论文]-江苏科技

大学学报（社会科学版）2010,10(2)

4. 向丹.高光良 浅谈科技论文英文摘要的写作[期刊论文]-西北工业大学学报（社会科学版）2008,28(1)

5. 陈曦.李佳.张辉 论科研论文英文摘要的规范写作[期刊论文]-职业时空（上半月版）2007,3(12)

6. 刘根林.李荣锦.孙体如 国内林业科技论文英文摘要的写作问题[期刊论文]-中国科技期刊研究2008,19(1)

7. 易会文 科技论文规范化时容易忽视的问题[会议论文]-2008

8. 唐咏雪.夏伟蓉.TANG Yong-xue.XIA Wei-rong 科技论文英文摘要中逻辑衔接的运用分析[期刊论文]-云南民族

大学学报（哲学社会科学版）2009,26(6)

9. 王薇.宋淑云.李娟 科技论文英文摘要编写的注意事项[会议论文]-2009

10. 何莉 科技论文英文摘要中常见问题分析[期刊论文]-安徽工业大学学报(自然科学版)2002,19(3)

 
引证文献(5条)

1.田泽中.毛红.栾奕 医学科技期刊论文英文摘要写作及常见错误[期刊论文]-中国煤炭工业医学杂志 2009(2)

2.王艳军 食品工业类科技论文英文摘要常见问题分析[期刊论文]-河南工业大学学报（社会科学版） 2009(4)

3.王正胜.丁素萍 英语主位功能标注语料库建设研究[期刊论文]-重庆科技学院学报（社会科学版） 2009(4)

4.陈峦.马小洁.姜波.南新元 基于IMRAD结构的研究型教学模式探讨[期刊论文]-电子科技大学学报（社会科学版）

 2009(5)

5.语篇视角下的英文摘要写作[期刊论文]-山东外语教学 2009(2)

 

 
本文链接：http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_dzkjdxxb-shkx200705018.aspx

http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_dzkjdxxb-shkx200705018.aspx
http://www.wanfangdata.com.cn/
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e8%83%a1%e5%86%9b%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22HU+Jun%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Organization%3a%22%e7%94%b5%e5%ad%90%e7%a7%91%e6%8a%80%e5%a4%a7%e5%ad%a6%2c%e6%88%90%e9%83%bd%2c610054%22+DBID%3aWF_QK
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-dzkjdxxb-shkx.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-dzkjdxxb-shkx.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-dzkjdxxb-shkx.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e8%83%a1%e5%ba%9a%e7%94%b3%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/ExternalResource-dzkjdxxb-shkx200705018%5e1.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22GAO+Gui-zhen%3bLIU+Wen-yu%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/ExternalResource-dzkjdxxb-shkx200705018%5e2.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22NIKOLAIDIS+E%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/NSTLQK_NSTL_QKJJ0211998342.aspx
http://d.wanfangdata.com.cn/NSTLQK_NSTL_QKJJ0211998342.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%86%8a%e7%ac%ac%e9%9c%96%3b%e6%bb%95%e5%bc%98%e9%a3%9e%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/ExternalResource-dzkjdxxb-shkx200705018%5e4.aspx
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_shjtdxxb200010040&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_shjtdxxb200010040.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-shjtdxxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%88%98%e8%89%b3%e9%9c%9e%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e8%a3%b4%e6%83%a0%e7%8e%b2%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22Liu+Yanxia%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22Pei+Huiling%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_zghjglgbxyxb200901035&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_zghjglgbxyxb200901035.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zghjglgbxyxb.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zghjglgbxyxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%a7%a6%e6%b0%b8%e4%b8%bd%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22QIN+Yongli%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_hdcbgyxyxb-shkx201002019&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_hdcbgyxyxb-shkx201002019.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-hdcbgyxyxb-shkx.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-hdcbgyxyxb-shkx.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%90%91%e4%b8%b9%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e9%ab%98%e5%85%89%e8%89%af%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_xbgydxxb-shkxb200801027&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_xbgydxxb-shkxb200801027.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-xbgydxxb-shkxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e9%99%88%e6%9b%a6%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%9d%8e%e4%bd%b3%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%bc%a0%e8%be%89%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_zysk-zhb200712056&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_zysk-zhb200712056.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zysk-zhb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%88%98%e6%a0%b9%e6%9e%97%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%9d%8e%e8%8d%a3%e9%94%a6%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%ad%99%e4%bd%93%e5%a6%82%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_zgkjqkyj200801042&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_zgkjqkyj200801042.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zgkjqkyj.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%98%93%e4%bc%9a%e6%96%87%22+DBID%3aWF_HY
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Conference_6792215&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Conference_6792215.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%94%90%e5%92%8f%e9%9b%aa%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%a4%8f%e4%bc%9f%e8%93%89%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22TANG+Yong-xue%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22XIA+Wei-rong%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_ynmzxyxb-zxsh200906031&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_ynmzxyxb-zxsh200906031.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-ynmzxyxb-zxsh.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-ynmzxyxb-zxsh.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%8e%8b%e8%96%87%22+DBID%3aWF_HY
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%ae%8b%e6%b7%91%e4%ba%91%22+DBID%3aWF_HY
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%9d%8e%e5%a8%9f%22+DBID%3aWF_HY
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Conference_7293554&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Conference_7293554.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e4%bd%95%e8%8e%89%22+DBID%3aWF_QK
http://usagereport.wanfangdata.com.cn/Redirect.ashx?From=F.Periodical_hdyjxyxb200203024&Category=Recommendation&TO=http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_hdyjxyxb200203024.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-hdyjxyxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%94%b0%e6%b3%bd%e4%b8%ad%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%af%9b%e7%ba%a2%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e6%a0%be%e5%a5%95%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_zgmtgyyxzz200902143.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zgmtgyyxzz.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%8e%8b%e8%89%b3%e5%86%9b%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_zzgygdzkxxxb200904022.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-zzgygdzkxxxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e7%8e%8b%e6%ad%a3%e8%83%9c%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e4%b8%81%e7%b4%a0%e8%90%8d%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_cqgygdzkxxxb200904068.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-cqgygdzkxxxb.aspx
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e9%99%88%e5%b3%a6%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e9%a9%ac%e5%b0%8f%e6%b4%81%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%a7%9c%e6%b3%a2%22+DBID%3aWF_QK
http://s.wanfangdata.com.cn/Paper.aspx?q=Creator%3a%22%e5%8d%97%e6%96%b0%e5%85%83%22+DBID%3aWF_QK
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_dzkjdxxb-shkx200905022.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-dzkjdxxb-shkx.aspx
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_sdwyjx200902021.aspx
http://c.wanfangdata.com.cn/periodical-sdwyjx.aspx
http://d.wanfangdata.com.cn/Periodical_dzkjdxxb-shkx200705018.aspx

